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ROZHODNUTIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY (EÚ) 2024/... 

z ..., 

ktorým sa mení rozhodnutie (EÚ) 2017/1324, pokiaľ ide o pokračovanie účasti Únie na 

Partnerstve pre výskum a inováciu v oblasti Stredozemia (PRIMA) v rámci programu 

Horizont Európa 

EURÓPSKY PARLAMENT A RADA EURÓPSKEJ ÚNIE, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, a najmä na jej článok 185 a článok 188 druhý 

odsek, 

so zreteľom na návrh Európskej komisie, 

po postúpení návrhu legislatívneho aktu národným parlamentom, 

so zreteľom na stanovisko Európskeho hospodárskeho a sociálneho výboru1, 

konajúc v súlade s riadnym legislatívnym postupom2, 

                                                 

1 Ú. v. EÚ C, C/2023/863, 8.12.2023, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2023/863/oj. 
2 Pozícia Európskeho parlamentu z 27. februára 2024 (zatiaľ neuverejnená v úradnom 

vestníku) a rozhodnutie Rady z ... . 
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keďže: 

(1) Rozhodnutie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2017/13243 o účasti Únie na Partnerstve 

pre výskum a inováciu v oblasti Stredozemia (ďalej len „program PRIMA“) bolo prijaté na 

základe nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1291/20134 (Horizont 2020) na 

obdobie do 31. decembra 2028. 

(2) V súlade s rozhodnutím (EÚ) 2017/1324 budú posledné výzvy na predkladanie návrhov v 

rámci ročného pracovného programu PRIMA vyhlásené v roku 2024 a všetky nepriame 

opatrenia v oblasti výskumu a inovácie budú ukončené do roku 2028. 

(3) Členské štáty zúčastnené na programe PRIMA oznámili svoj zámer pokračovať v 

spoločnej iniciatíve aj po roku 2024 a vyzvali na pokračovanie účasti Únie v rovnakom 

inštitucionálnom rámci na základe článku 185 Zmluvy o fungovaní Európskej únie. 

                                                 

3 Rozhodnutie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2017/1324 zo 4. júla 2017 o účasti Únie 

na Partnerstve pre výskum a inováciu v oblasti Stredozemia (PRIMA), na ktorom sa 

spoločne podieľajú niektoré členské štáty (Ú. v. EÚ L 185, 18.7.2017, s. 1). 
4 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1291/2013 z 11. decembra 2013, ktorým 

sa zriaďuje program Horizont 2020 – rámcový program pre výskum a inováciu (2014 –

 2020) a zrušuje rozhodnutie č. 1982/2006/ES (Ú. v. EÚ L 347, 20.12.2013, s. 104). 
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(4) Program Prima je úspešným nástrojom na podporu výskumu a inovácií, najmä pokiaľ ide o 

systémy výskumu a inovácií zúčastnených krajín, ktoré majú strategický význam pre 

záujmy Únie. V súlade s oznámením Komisie z 18. mája 2021 o globálnom prístupe k 

výskumu a inováciám - Európska stratégia medzinárodnej spolupráce v meniacom sa svete 

a so spoločným oznámením Komisie a vysokého predstaviteľa z 1. decembra 2021 s 

názvom Global Gateway sa Komisia zaviazala posilniť vedúcu úlohu Únie pri podpore 

multilaterálnych partnerstiev v oblasti výskumu a inovácií s cieľom priniesť nové riešenia 

výziev v oblasti ekologických, digitálnych, zdravotných, sociálnych a inovačných výziev a 

identifikovala naliehavú potrebu kvalitne a udržateľne koncipovaných projektov, ktoré sa 

realizujú spôsobom zaručujúcim vysokú úroveň transparentnosti a vysoké štandardy. 

(5) Vo svojom oznámení zo 7. júna 2016 o vytvorení nového rámca partnerstva s tretími 

krajinami v rámci európskej migračnej agendy, ktoré je v súčasnom kontexte ohľadne 

programu PRIMA naďalej relevantné, Komisia zdôraznila, že je potrebné, aby všetky 

politiky vrátane výskumu a inovácií riešili základné príčiny migrácie prostredníctvom 

nového modelu spolupráce, ktorý zahŕňa súkromných investorov, pričom sa kladie dôraz 

na malé a stredné podniky (ďalej len „MSP“) a udržateľnú infraštruktúru. Najmä veda a 

technika zohrávajú čoraz dôležitejšiu úlohu v geopolitickom prostredí a môžu mnohými 

spôsobmi podporiť diplomatické úsilie, a to aj pokiaľ ide o presadzovanie a obranu 

európskych hodnôt, ako sú akademická sloboda, etika výskumu, integrita a rodová 

rovnosť. Program PRIMA slúži ako regionálny model vedeckej diplomacie a podporuje 

vzťahy s nezúčastnenými stredozemskými krajinami. 
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(6) Tematický rozsah programu PRIMA, konkrétne podpora agropotravinárskych systémov, 

integrovaného zásobovania vodou a hospodárenia s vodou v oblasti Stredozemia, je čoraz 

aktuálnejší. Z výskumu vyplýva, že nedostatok vody významne prispieva k nárastu 

globálnej migrácie. Zmena klímy a súvisiace prírodné katastrofy majú ničivý vplyv na 

poľnohospodársku výrobu. Okrem toho sa podľa príspevku pracovnej skupiny II k šiestej 

hodnotiacej správe Medzivládneho panelu OSN o zmene klímy očakáva, že stredomorské 

ekosystémy budú patriť medzi ekosystémy, ktoré budú najviac postihnuté dôsledkami 

postupujúcej zmeny klímy. Program PRIMA prispieva k podpore oblasti Stredozemia, aby 

sa stala lídrom v oblasti riešení odolných voči zmene klímy. Na zvládnutie zmeny klímy sú 

nevyhnutné preventívne a adaptačné opatrenia, ako sú technológie odsoľovania a odolnosť 

rastlín. 

(7) Program PRIMA by mal aktívne vyhľadávať a podporovať synergie a komplementárnosť s 

inými regionálnymi, európskymi a medzinárodnými partnerstvami a inými programami 

spolupráce v oblasti výskumu a inovácií, ktoré majú podobné ciele a činnosti. 

(8) V správe Komisie Európskemu parlamentu a Rade z 31. mája 2023 o priebežnom 

hodnotení programu PRIMA (ďalej len „priebežné hodnotenie Komisie“) sa uvádza, že 

zúčastnené štáty južného Stredozemia získali 28 % celkových finančných prostriedkov 

pridelených v rámci programu PRIMA do marca 2022. Je nevyhnutné, aby program 

PRIMA podporoval celý rad činností v oblasti výskumu a inovácií s cieľom budovať 

trvácnejšie komunity a zlepšovať spoluprácu medzi zúčastnenými štátmi južného 

Stredozemia a mieru ich účasti. 
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(9) Podľa článku 4 ods. 1 písm. b) rozhodnutia (EÚ) 2017/1324 bola v roku 2017 zriadená 

vykonávacia štruktúra pre program PRIMA (ďalej len „PRIMA-IS“) ako špecializovaný 

subjekt zodpovedný za priame riadenie finančného príspevku Únie na program PRIMA. 

PRIMA-IS bola zriadená v Barcelone a s podporou svojho sekretariátu a riadiacich 

orgánov zabezpečila hladké, efektívne a transparentné zavádzanie programu PRIMA. 

(10) Keďže pôvodné dôvody a ciele programu PRIMA zostávajú v platnosti, najmä vo svetle 

nevyprovokovanej a neodôvodnenej útočnej vojny Ruska proti Ukrajine, ktorá ešte viac 

destabilizovala krehké poľnohospodárske trhy v južnom Stredomorí, v dôsledku čoho sa 

prechod na udržateľné potravinové systémy stal pre spoločnosti v Stredozemí ešte 

naliehavejšou prioritou, a v priebežnom hodnotení Komisie sa dospelo k záveru, že 

program PRIMA je úspešným nástrojom s pridanou hodnotou pre Úniu, Únia by mala 

naďalej poskytovať finančnú podporu, aby sa z programu PRIMA mohli financovať 

opatrenia v oblasti výskumu a inovácií v rovnakom tematickom rozsahu do roku 2027, a 

synchronizovať program PRIMA s viacročným finančným rámcom Únie (ďalej len 

„VFR“) a programovými cyklami programov v oblasti výskumu a inovácií zosúladenými s 

VFR. Celkové trvanie programu PRIMA by sa malo predĺžiť do roku 2031, aby sa 

umožnilo vykonanie týchto opatrení v oblasti výskumu a inovácie v plnom rozsahu. 
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(11) Program PRIMA by si mal zachovať svoje ambície a zdroje, vďaka ktorým je základným 

nástrojom medzinárodnej spolupráce a vedeckej diplomacie v oblasti Stredozemia. Budúce 

revízie strategického programu výskumu a inovácií programu PRIMA by mali zahŕňať 

potenciálne rozšírenie rozsahu cieľov stanovených v článku 2 rozhodnutia (EÚ) 2017/1324 

vrátane výskumu a inovácií v oblasti energetiky a klímy a zohľadniť vplyv nových 

portfólií na ďalšie primárne zdroje, konkrétne vodu, pôdu a poľnohospodárstvo. Takéto 

potenciálne rozšírenie rozsahu týchto cieľov by vytvorilo príležitosti na rozvoj oblastí 

výskumu a inovácií, ktoré v súčasnosti nie sú predmetom programu PRIMA, a podporilo 

by aplikácie v rôznych odvetviach. Najmä nový prístup založený na prepojení medzi 

vodou, energiou a potravinami by mohol subjektom s rozhodovacou právomocou pomôcť 

porozumieť komplexným energetickým systémom a mohol by prepojiť plánovanie zdrojov 

s príslušnými technickými znalosťami a riadením. 

(12) Pokračujúca finančná podpora Únie pre program PRIMA by mala pochádzať zo 

všeobecného rozpočtu Únie priradeného pre špecifický program, ktorým sa vykonáva 

program Horizont Európa, zriadeným rozhodnutím Rady (EÚ) 2021/7645, konkrétne z 

Piliera II „Globálne výzvy a konkurencieschopnosť európskeho priemyslu“ a príslušného 

tematického klastra vi) „Potraviny, biohospodárstvo, prírodné zdroje, poľnohospodárstvo a 

životné prostredie“. 

                                                 

5 Rozhodnutie Rady (EÚ) 2021/764 z 10. mája 2021, ktorým sa zriaďuje osobitný program na 

vykonávanie programu Horizont Európa – rámcový program pre výskum a inovácie 

a zrušuje rozhodnutie 2013/743/EÚ (Ú. v. EÚ L 167 I, 12.5.2021, s. 1). 
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(13) Z priebežného hodnotenia Komisie vyplynulo, že nízka miera úspešnosti žiadateľov o 

financovanie by mohla v budúcnosti odradiť potenciálnych žiadateľov. PRIMA-IS a štáty 

zúčastnené na programe PRIMA (ďalej len „zúčastnené štáty“) musia vyvinúť ďalšie úsilie 

o zlepšenie efektívnosti svojich činností odstránením komplikácií spôsobených 

rozdielnymi vnútroštátnymi systémami financovania, obmedzením času pri udeľovaní 

grantov a zlepšením dostupnosti financovania výskumu a inovácií. 

(14) Program PRIMA je financovaný v rámci programu Horizont 2020. Na účely jeho 

pokračovania od roku 2025 by mal byť program PRIMA financovaný a vykonávaný na 

základe nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/6956 (Horizont Európa). 

Rozhodnutie (EÚ) 2017/1324 by sa preto malo zosúladiť s nariadením (EÚ) 2021/695, ako 

aj s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ, Euratom) 2018/10467. 

                                                 

6 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/695 z 28. apríla 2021, ktorým sa 

zriaďuje Horizont Európa – rámcový program pre výskum a inovácie, stanovujú jeho 

pravidlá účasti a šírenia a zrušujú nariadenia (EÚ) č. 1290/2013 a (EÚ) č. 1291/2013 (Ú. v. 

EÚ L 170, 12.5.2021, s. 1). 
7 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ, Euratom) 2018/1046 z 18. júla 2018 o 

rozpočtových pravidlách, ktoré sa vzťahujú na všeobecný rozpočet Únie, o zmene nariadení 

(EÚ) č. 1296/2013, (EÚ) č. 1301/2013, (EÚ) č. 1303/2013, (EÚ) č. 1304/2013, (EÚ) č. 

1309/2013, (EÚ) č. 1316/2013, (EÚ) č. 223/2014, (EÚ) č. 283/2014 a rozhodnutia č. 

541/2014/EÚ a o zrušení nariadenia (EÚ, Euratom) č. 966/2012 (Ú. v. EÚ L 193, 30.7.2018, 

s. 1). 
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(15) Rozhodnutie (EÚ) 2017/1324 by sa malo zosúladiť s cieľmi a prioritami programu 

Horizont Európa v oblasti výskumu a inovácií a so všeobecnými zásadami a podmienkami 

uvedenými v článku 10 a prílohách III a VI k nariadeniu (EÚ) 2021/695. Preto je potrebné, 

aby sa na predĺženom programe PRIMA zúčastnilo najmenej 40 % členských štátov. 

Program PRIMA by mal ďalej pôsobiť v jednej z prioritných oblastí pre 

inštitucionalizované európske partnerstvá a všetky zúčastnené štáty by mali vyjadriť svoj 

dlhodobý finančný záväzok. Tieto podmienky sú už splnené, keďže aktuálna miera účasti 

členských štátov je na úrovni 41 %, program PRIMA zapadá do prioritnej oblasti Oblasť 

partnerstva 5: „Udržateľné, inkluzívne a obehové riešenia na biologickom základe“ 

prílohy VI k nariadeniu (EÚ) 2021/695 a zúčastnené štáty deklarovali svoje dlhodobé 

finančné záväzky voči programu PRIMA. 

(16) Program PRIMA musí fungovať jednoduchým, agilným, otvoreným a transparentným 

spôsobom. PRIMA-IS musí vyvinúť osobitné úsilie na posilnenie dialógu so spoločnosťou, 

podporovať aktívnu účasť a zabezpečiť, aby bola širšia verejnosť dostatočne a včas 

informovaná o jej činnostiach. Na tento účel musí PRIMA-IS posilniť svoju komunikačnú 

stratégiu s cieľom uľahčiť výmenu informácií, osvedčených postupov a výsledkov 

výskumu, a to so zapojením akademických, vedeckých a znalostných sietí, sociálnych a 

hospodárskych partnerov, médií, MSP v danom odvetví a ďalších zainteresovaných strán. 

(17) Finančný príspevok Únie na program PRIMA by mal byť podmienený formálnym 

záväzkom zúčastnených štátov poskytnúť finančný príspevok minimálne vo výške 

finančného príspevku Únie. Z tohto dôvodu by mala PRIMA-IS pravidelne a dôkladne 

monitorovať dodržiavanie formálnych finančných záväzkov. 
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(18) Na účely dosiahnutia cieľov programu PRIMA by sa súhrnný príspevok zúčastnených 

štátov mal rovnať aspoň príspevku Únie. Zúčastnené štáty by preto mali vyrovnať finančný 

príspevok Únie v rámci programu Horizont Európa v súlade so zásadou uvedenou 

v prílohe III k nariadeniu (EÚ) 2021/695. S cieľom zabezpečiť, aby uvedená zásada bola 

riadne zaručená, by sa mali zohľadniť len príspevky zúčastnených štátov po 31. decembri 

2024. 

(19) Alžírsko, Egypt, Jordánsko, Libanon a Maroko by mali formálne prijať nové podmienky 

vyplývajúce z tohto rozhodnutia s cieľom zabezpečiť ich pokračujúci záväzok k cieľom 

programu PRIMA financovaným v rámci programu Horizont Európa a k ich novým 

záväzkom podľa nariadení (EÚ) 2021/695 a (EÚ, Euratom) 2018/1046, a to tak, že uzavrú 

dohody s Úniou vo forme výmeny listov, čím sa zmenia a doplnia existujúce medzinárodné 

dohody o vedeckej a technologickej spolupráci s uvedenými krajinami. Tým by nemala 

byť dotknutá ich účasť na činnostiach programu PRIMA financovaných v rámci programu 

Horizont 2020. 

(20) Celkový finančný príspevok Únie na program PRIMA by mal byť stanovený ako 

maximálna suma. V súlade s článkom 16 ods. 5 nariadenia (EÚ) 2021/695 by malo byť 

možné zvýšiť finančný príspevok Únie na program PRIMA z programu Horizont Európa 

o uvedené príspevky tretích krajín pridružených k programu Horizont Európa. Podmienkou 

by malo byť, že celková suma, o ktorú sa zvýši finančný príspevok Únie, bude aspoň 

vyrovnaná príspevkom zúčastnených štátov. 
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(21) S prihliadnutím na ciele programu PRIMA by subjekty usadené v tretích krajinách, ktoré 

nie sú zúčastnenými štátmi, mali byť oprávnené požiadať o financovanie v rámci 

konkrétnych tematických výziev stanovených v ročnom pracovnom pláne programu 

PRIMA. Mali by sa prijať všetky vhodné opatrenia vrátane zmluvných opatrení s cieľom 

chrániť finančné záujmy Únie. Na tento účel by sa mali uzavrieť dohody v oblasti vedy a 

technológií s tretími krajinami, v ktorých sú príslušné subjekty usadené. 

(22) Zatiaľ čo ex post audity výdavkov na nepriame opatrenia financované v rámci programu 

Horizont 2020 by sa mali naďalej vykonávať v súlade s nariadením (EÚ) č. 1291/2013, 

nepriame opatrenia financované v rámci programu Horizont Európa by sa mali auditovať v 

súlade s nariadením (EÚ) 2021/695. 

(23) V rámci programu Horizont Európa sa kladie zvýšený dôraz na prístup Komisie k 

výsledkom a iným informáciám súvisiacim s opatreniami na účely rozvíjania, vykonávania 

a monitorovania politík alebo programov Únie, pokiaľ ide o inštitucionalizované európske 

partnerstvá. PRIMA-IS by preto mala zabezpečiť, aby Komisia mala prístup ku všetkým 

informáciám súvisiacim s nepriamymi opatreniami, ktoré financuje, vrátane príspevkov 

a výsledkov prijímateľov zúčastnených na nepriamych opatreniach. Zúčastnené štáty by 

takisto v záujme zachovania svojich záujmov mali mať prístup k informáciám súvisiacim 

s návrhmi, ktoré zahŕňajú žiadateľov usadených na ich území. Uvedené práva na prístup by 

mali byť v súlade s príslušnými pravidlami týkajúcimi sa zachovania dôvernosti. 
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(24) Komisia by mala pravidelne posudzovať plnenie záväzkov prijatých zúčastnenými štátmi 

a na základe týchto posúdení môže v prípade potreby zapojiť zúčastnené štáty a PRIMA-IS 

a mala by mať možnosť prijať primerané opatrenia. 

(25) Predĺženie programu PRIMA si vyžaduje monitorovanie a hodnotenie v súlade 

s ustanoveniami týkajúcimi sa programu Horizont Európa. Komisia by mala vykonať 

priebežné hodnotenie programu PRIMA do 31. decembra 2025 a záverečné hodnotenie do 

31. decembra 2031. Tieto hodnotenia by mali byť súčasťou celkového priebežného a 

záverečného hodnotenia programu Horizont Európa. V hodnoteniach by sa mala posúdiť 

kvalita a efektívnosť programu PRIMA a pokrok dosiahnutý pri dosahovaní jeho cieľov 

počas celého životného cyklu vrátane jeho vykonávania v rámci programu Horizont 2020 

aj Horizont Európa. Komisia by mala zverejniť a rozšíriť výsledky a závery uvedených 

hodnotení. V súlade s článkom 10 ods. 2 písm. c) nariadenia (EÚ) 2021/695 by program 

PRIMA mal mať jasnú koncepciu zohľadňovania životného cyklu, byť časovo ohraničený 

a zahŕňať podmienky pre postupné ukončenie financovania v rámci programu Horizont 

Európa. 

(26) Rozhodnutie (EÚ) 2017/1324 by sa preto malo zodpovedajúcim spôsobom zmeniť, 

PRIJALI TOTO ROZHODNUTIE: 
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Článok 1 

Rozhodnutie (EÚ) 2017/1324 sa mení takto: 

1. Článok 1 sa nahrádza takto: 

„Článok 1 

Účasť na programe PRIMA 

1. Únia sa zúčastňuje na Partnerstve pre výskum a inováciu v oblasti Stredozemia 

(ďalej len „program PRIMA“), inštitucionalizovanom európskom partnerstve podľa 

článku 10 ods. 1 písm. c) nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/695* 

(Horizont Európa), ktoré spoločne vykonávajú Bulharsko, Chorvátsko, Cyprus, 

Francúzsko, Nemecko, Grécko, Izrael, Taliansko, Luxembursko, Malta, Portugalsko, 

Slovinsko, Španielsko, Tunisko a Turecko (ďalej len „zúčastnené štáty“) v súlade 

s podmienkami stanovenými v tomto rozhodnutí a na základe oznámenia ich účasti 

na činnostiach v rámci programu PRIMA podpísaním listu obsahujúceho záväzok. 
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2. Alžírsko, Egypt, Jordánsko, Libanon a Maroko budú naďalej zúčastnenými štátmi na 

účely činností financovaných v rámci programu PRIMA podľa článku 3 ods. 1 

písm. a). Na účely ich účasti na činnostiach v rámci programu PRIMA 

financovaných podľa článku 3 ods. 1 písm. b) budú považované za zúčastnené štáty 

až po uzavretí dohody vo forme výmeny listov, ktorou sa zmenia a doplnia 

existujúce medzinárodné dohody o vedeckej a technickej spolupráci s Úniou a ktorou 

sa a stanovia nové podmienky ich účasti na programe PRIMA. 

3. Na programe PRIMA sa môže zúčastniť akýkoľvek členský štát a akákoľvek tretia 

krajina pridružená k programu Horizont 2020 alebo Horizont Európa, ktoré nie sú 

uvedené v odseku 1 tohto článku, za predpokladu, že spĺňajú podmienku stanovenú 

v článku 4 ods. 1 písm. c), a dodržiavajú najmä článok 11 ods. 5. Podpíšu list 

obsahujúci záväzok, v ktorom potvrdia podmienky svojej účasti na programe PRIMA 

so zreteľom na program Horizont 2020 alebo prípadne Horizont Európa. 

Členské štáty a tretie krajiny pridružené k programu Horizont 2020 alebo Horizont 

Európa, ktoré spĺňajú podmienky stanovené v prvom pododseku, sa na účely tohto 

rozhodnutia považujú za zúčastnené štáty. 



 

 

PE-CONS 98/23    BB/mse 14 

 COMPET.2  SK 
 

4. Na programe PRIMA sa môže zúčastňovať akákoľvek tretia krajina, ktorá nie je 

pridružená k programu Horizont 2020 alebo Horizont Európa a neuvádza sa 

v odseku 2 tohto článku, za predpokladu, že: 

a) splní podmienku stanovenú v článku 4 ods. 1 písm. c) a dodržiava najmä 

článok 11 ods. 5; 

b) jej účasť na programe PRIMA schváli vykonávacia štruktúra pre program 

PRIMA (ďalej len „PRIMA-IS“) po preskúmaní relevantnosti jej účasti 

z hľadiska dosiahnutia cieľov programu PRIMA a 

c) uzavrie medzinárodnú dohodu o vedeckej a technickej spolupráci s Úniou, 

v ktorej sa stanovia podmienky jej účasti na programe PRIMA. 

Tretie krajiny, ktoré spĺňajú podmienky stanovené v prvom pododseku, sa na účely 

tohto rozhodnutia považujú za zúčastnené štáty. 

_________________ 

* Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/695 z 28. apríla 2021, ktorým 

sa zriaďuje Horizont Európa – rámcový program pre výskum a inovácie, stanovujú 

jeho pravidlá účasti a šírenia a zrušujú nariadenia (EÚ) č. 1290/2013 a (EÚ) 

č. 1291/2013 (Ú. v. EÚ L 170, 12.5.2021, s. 1).“ 
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2. V článku 2 sa odsek 1 nahrádza takto: 

„1. Program PRIMA prispieva k všeobecným a špecifickým cieľom nariadenia (EÚ) 

2021/695, a najmä článku 3 uvedeného nariadenia a dosahuje všeobecné ciele, 

pokiaľ ide o vybudovanie výskumných a inovačných kapacít a rozvíjanie znalostí 

a spoločných inovačných riešení pre agropotravinárske systémy v záujme 

zabezpečenia ich udržateľnosti, a pre integrované zásobovanie vodou a hospodárenie 

s ňou v oblasti Stredozemia, aby sa zabezpečila väčšia odolnosť týchto systémov, 

tohto hospodárenia a zásobovania voči zmene klímy, ako aj ich väčšia účinnosť, 

nákladová efektívnosť a environmentálna a sociálna udržateľnosť, a aby sa zvýšil ich 

prínos k riešeniu problémov v oblasti nedostatku vody, potravinovej bezpečnosti, 

výživy, zdravia, blahobytu a migrácie pri ich zdroji.“ 

3. V článku 3 sa odseky 1 a 2 nahrádzajú takto: 

„1. Finančný príspevok Únie na program PRIMA vrátane rozpočtových prostriedkov 

EHP sa rovná príspevkom zúčastnených štátov. Finančný príspevok Únie dosahuje 

325 000 000 EUR a rozdeľuje sa takto: 

a) do 220 000 000 EUR z programu Horizont 2020; 

b) do 105 000 000 EUR z programu Horizont Európa. 

Suma finančného príspevku Únie z programu Horizont Európa sa môže zvýšiť 

o príspevky tretích krajín pridružených k programu Horizont Európa v súlade 

s článkom 16 ods. 5 nariadenia (EÚ) 2021/695 za predpokladu, že celkové zvýšenie 

finančného príspevku Únie sa aspoň vyrovná príspevku zúčastnených štátov 

uvedených v článku 1 ods. 1 tohto rozhodnutia. 
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2. V súlade s článkom 57 nariadenia (EÚ) 2021/695 a článkom 62 ods. 1 písm. c) 

bodom vii) nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ, Euratom) 2018/1046* sa 

finančný príspevok Únie uvedený v odseku 1 písm. a) tohto článku vypláca 

z rozpočtových prostriedkov všeobecného rozpočtu Únie vyčlenených na príslušné 

časti osobitného programu na vykonávanie programu Horizont 2020, ktorý bol 

zriadený rozhodnutím Rady 2013/743/EÚ, a najmä z časti II „Vedúce postavenie 

priemyslu“ a časti III „Spoločenské výzvy“. 

2a. Finančný príspevok Únie uvedený v odseku 1 písm. b) tohto článku sa vypláca 

z rozpočtových prostriedkov všeobecného rozpočtu Únie vyčlenených na príslušné 

časti osobitného programu na vykonávanie programu Horizont Európa, ktorý bol 

zriadený rozhodnutím Rady (EÚ) 2021/764**, konkrétne z Piliera II „Globálne výzvy 

a konkurencieschopnosť európskeho priemyslu“, klastra vi) „Potraviny, 

biohospodárstvo, prírodné zdroje, poľnohospodárstvo a životné prostredie“ v súlade 

s článkom 62 ods. 1 písm. c) bodom vii) nariadenia (EÚ, Euratom) 2018/1046. 

________________ 

* Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ, Euratom) 2018/1046 z 18. júla 2018 

o rozpočtových pravidlách, ktoré sa vzťahujú na všeobecný rozpočet Únie, o zmene 

nariadení (EÚ) č. 1296/2013, (EÚ) č. 1301/2013, (EÚ) č. 1303/2013, (EÚ) 

č. 1304/2013, (EÚ) č. 1309/2013, (EÚ), č. 1316/2013, (EÚ) č. 223/2014, (EÚ) 

č. 283/2014 a rozhodnutia č. 541/2014/EÚ a o zrušení nariadenia (EÚ, Euratom) 

č. 966/2012 (Ú. v. EÚ L 193, 30.7.2018, s. 1). 
** Rozhodnutie Rady (EÚ) 2021/764 z 10. mája 2021, ktorým sa zriaďuje osobitný 

program na vykonávanie programu Horizont Európa – rámcový program pre výskum 

a inovácie a zrušuje rozhodnutie 2013/743/EÚ (Ú. v. EÚ L 167 I, 12.5.2021, s. 1).“ 
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4. Článok 4 sa mení takto: 

a) v odseku 1 sa písmená b), c) a d) nahrádzajú takto: 

„b) zúčastnené štáty alebo organizácie určené zúčastnenými štátmi určia subjekt 

s právnou subjektivitou, ako sa uvádza v článku 62 ods. 1 písm. c) bode vii) 

nariadenia (EÚ, Euratom) 2018/1046, za PRIMA-IS, ktorá zodpovedá za 

účinné vykonávanie programu PRIMA, za prijímanie, prideľovanie 

a monitorovanie finančného príspevku Únie uvedeného v článku 3 ods. 1 tohto 

rozhodnutia a v príslušných prípadoch aj príspevkov zúčastnených štátov a za 

zabezpečenie realizácie všetkých potrebných opatrení na dosiahnutie cieľov 

programu PRIMA; 

c) zúčastnené štáty sa zaviažu prispievať na financovanie programu PRIMA 

príspevkom z vnútroštátnych zdrojov zodpovedajúcim cieľom programu 

PRIMA, ktorý je aspoň rovný finančnému príspevku Únie; 

d) PRIMA-IS preukáže, že je spôsobilá vykonávať program PRIMA vrátane 

prijímania, prideľovania a monitorovania finančného príspevku Únie 

uvedeného v článku 3 ods. 1 tohto rozhodnutia v rámci nepriameho 

hospodárenia s rozpočtom Únie v súlade s článkami 62 a 154 nariadenia (EÚ, 

Euratom) 2018/1046;“; 
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b) v odseku 2 sa písmeno c) nahrádza takto: 

„c) PRIMA-IS plní požiadavky týkajúce sa podávania správ stanovené 

v článku 155 nariadenia (EÚ, Euratom) 2018/1046;“; 

c) odsek 3 sa nahrádza takto: 

„3. Komisia priebežne posudzuje plnenie záväzkov prijatých zúčastnenými štátmi 

a na základe tohto posúdenia môže v prípade potreby zapojiť zúčastnené štáty a 

PRIMA-IS a prijať vhodné opatrenia vrátane opatrení uvedených v článku 9.“ 

5. Článok 5 sa mení takto: 

a) odsek 1 sa nahrádza takto: 

„1. Zúčastnené štáty poskytnú alebo zabezpečia, aby ich vnútroštátne financujúce 

subjekty poskytli finančné alebo vecné príspevky vo výške aspoň 

325 000 000 EUR od 7. augusta 2017 do 31. decembra 2031.“; 
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b) odsek 6 sa nahrádza takto: 

„6. Príspevky zúčastnených štátov uvedené v odseku 2 tohto článku sa poskytnú 

po prijatí ročného pracovného plánu. Ak sa ročný pracovný plán prijme počas 

referenčného roka uvedeného v článku 6 ods. 2, príspevky uvedené v odseku 2 

písm. c) tohto článku, ktoré sa považujú za príspevky zúčastnených štátov 

zahrnuté do ročného pracovného plánu, môžu zahŕňať príspevky poskytnuté od 

1. januára daného roka. Príspevky uvedené v odseku 2 písm. c) tohto článku, 

ktoré sa považujú za príspevky zúčastnených štátov, zahrnuté do prvého 

ročného pracovného plánu, však môžu zahŕňať príspevky poskytnuté po 

7. auguste 2017.“ 

6. Článok 6 sa nahrádza takto: 

„Článok 6 

Činnosti a vykonávanie programu PRIMA 

1. Program PRIMA podporuje širokú škálu výskumných a inovačných činností, ako sa 

opisuje v jeho ročnom pracovnom pláne, a to prostredníctvom: 

a) nepriamych opatrení v zmysle nariadení (EÚ) č. 1290/2013 a (EÚ) 2021/695, 

ktoré financuje PRIMA-IS v súlade s článkom 7 tohto rozhodnutia, najmä 

formou grantov na základe nadnárodných otvorených, transparentných 

a súťažných výziev na predkladanie návrhov, ktoré organizuje PRIMA-IS, 

vrátane: 

i) opatrení v oblasti výskumu a inovácie, ako aj inovačných opatrení; 
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ii) koordinačných a podporných opatrení zameraných na šírenie 

a poskytovanie informácií s cieľom propagovať program PRIMA 

a maximalizovať jeho vplyv; 

b) činností financovaných zúčastnenými štátmi bez finančného príspevku Únie 

uvedeného v článku 3 ods. 1, ktoré prispievajú k cieľom programu PRIMA 

alebo sú priamo spojené s využívaním výsledkov projektov v rámci programu 

PRIMA a ktoré zahŕňajú: 

i) činnosti vybrané na základe nadnárodných otvorených, transparentných 

a súťažných výziev na predkladanie návrhov, ktoré organizuje PRIMA-

IS, riadené vnútroštátnymi financujúcimi subjektmi v rámci 

vnútroštátnych programov zúčastnených štátov, ktoré poskytujú finančnú 

podporu najmä v podobe grantov; 

ii) činnosti v rámci vnútroštátnych programov zúčastnených štátov vrátane 

nadnárodných projektov. 

2. Program PRIMA sa realizuje na základe ročných pracovných plánov zahŕňajúcich 

činnosti, ktoré sa majú vykonať od 1. januára do 31. decembra daného roka (ďalej 

len „referenčný rok“). PRIMA-IS prijíma ročné pracovné plány do 31. marca 

referenčného roka po schválení Komisiou. Pri prijímaní ročných pracovných plánov 

koná PRIMA-IS aj Komisia bez zbytočného odkladu. PRIMA-IS ročné pracovné 

plány zverejňuje. 
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3. Činnosti uvedené v odseku 1 písm. a) a b) možno začať vykonávať iba počas 

referenčného roka a až po prijatí ročného pracovného plánu na uvedený rok. 

4. Ak sa ročný pracovný plán prijme počas referenčného roka, môže sa finančný 

príspevok Únie uvedený v článku 3 ods. 1 použiť na úhradu administratívnych 

nákladov PRIMA-IS, ktoré vznikli od 1. januára uvedeného referenčného roka 

v súlade s príslušným ročným pracovným plánom. Z finančného príspevku Únie 

uvedeného v článku 3 ods. 1 sa však môžu uhradiť administratívne náklady PRIMA-

IS, ktoré vznikli od 7. augusta 2017 v súlade s prvým ročným pracovným plánom. 

5. V rámci programu PRIMA sa môžu činnosti financovať len vtedy, ak sú uvedené 

v ročnom pracovnom pláne. V ročnom pracovnom pláne sa rozlišuje medzi 

činnosťami uvedenými v odseku 1 písm. a) tohto článku, činnosťami uvedenými 

v odseku 1 písm. b) tohto článku a administratívnymi nákladmi PRIMA-IS. 

Stanovujú sa v ňom odhady príslušných výdavkov, ako aj pridelenie rozpočtových 

prostriedkov na činnosti financované finančným príspevkom Únie uvedeným 

v článku 3 ods. 1 a na činnosti financované zúčastnenými štátmi bez finančného 

príspevku Únie uvedeného v článku 3 ods. 1. Ročný pracovný plán zahŕňa aj 

odhadovanú hodnotu vecných príspevkov zúčastnených štátov uvedených v článku 5 

ods. 2 písm. b). 



 

 

PE-CONS 98/23    BB/mse 22 

 COMPET.2  SK 
 

6. V zmenených ročných pracovných programoch na referenčný rok a ročných 

pracovných programoch na nasledujúce referenčné roky sa zohľadnia výsledky 

predchádzajúcich výziev na predkladanie návrhov. Zamerajú sa na riešenie 

nedostatočného pokrytia najmä tých vedeckých tém, ktorým sa pôvodne venovalo 

v rámci činností podľa odseku 1 písm. b), ktoré nebolo možné primerane financovať. 

7. Posledné činnosti, ktoré sa majú financovať, vrátane posledných výziev na 

predkladanie návrhov v rámci príslušných ročných pracovných plánov, sa začnú do 

31. decembra 2027. V riadne odôvodnených prípadoch sa môžu začať do 

31. decembra 2028. 

8. Činnosti, ktoré majú financovať zúčastnené štáty bez finančného príspevku Únie 

uvedeného v článku 3 ods. 1, sa môžu zaradiť do ročného pracovného plánu až na 

základe kladného výsledku ich nezávislého externého hodnotenia v rámci 

medzinárodného partnerského preskúmania zameraného na ciele programu PRIMA, 

ktoré organizuje PRIMA-IS. 
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9. Činnosti zaradené do ročného pracovného plánu, ktoré financujú zúčastnené štáty 

v súlade s odsekom 1 písm. b) tohto článku, sa vykonávajú v súlade so spoločnými 

zásadami, ktoré prijme PRIMA-IS po schválení Komisiou. V spoločných zásadách sa 

zohľadnia zásady stanovené v tomto rozhodnutí, v hlave VIII nariadenia (EÚ, 

Euratom) 2018/1046 a v kapitole II nariadenia (EÚ) 2021/695. PRIMA-IS po 

schválení Komisiou prijme aj požiadavky týkajúce sa podávania správ zúčastnených 

štátov vykonávacej štruktúre PRIMA-IS, a to aj s ohľadom na ukazovatele stanovené 

pre jednotlivé činnosti. 

10. Činnosti uvedené v odseku 1 písm. b) bode i) spĺňajú okrem spoločných zásad 

uvedených v odseku 9 aj tieto podmienky: 

a) návrhy sa týkajú nadnárodných projektov s minimálnou účasťou najmenej 

troch nezávislých právnických osôb usadených v troch rôznych krajinách, ktoré 

sa považujú za zúčastnené štáty v súlade s týmto rozhodnutím k termínu 

predkladania návrhov na základe príslušnej výzvy na predkladanie návrhov, 

pričom: 

i) aspoň jedna je usadená v členskom štáte alebo v tretej krajine pridruženej 

k programu Horizont 2020 alebo prípadne Horizont Európa a nevzťahuje 

sa na ňu bod ii); a 

ii) aspoň jedna je usadená v tretej krajine uvedenej v článku 1 ods. 2 alebo 

v tretej krajine ležiacej na pobreží Stredozemného mora; 
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b) návrhy sa vyberajú na základe nadnárodných výziev na predkladanie návrhov 

a hodnotia ich najmenej traja nezávislí experti na základe týchto kritérií na 

vyhodnotenie návrhov: excelentnosť, vplyv a kvalita a účinnosť vykonávania; 

c) návrhy sa zoradia na základe výsledkov hodnotenia uvedeného v písmene b), 

výber, ktorý má vychádzať z uvedeného poradia, vykoná PRIMA-IS a 

zúčastnené štáty sa dohodnú na primeranom spôsobe financovania, ktorý 

umožňuje financovať na základe tohto poradia čo najvyšší počet návrhov 

presahujúcich stanovený prah, najmä poskytnutím rezervných súm na 

vnútroštátne príspevky na výzvy na predkladanie návrhov. 

Pokiaľ ide o poradie uvedené v písmene c), v prípade, že jeden alebo viac projektov 

nemožno financovať, možno vybrať projekty, ktoré sú priamo ďalšie v poradí. 

11. PRIMA-IS monitoruje vykonávanie všetkých činností zaradených do ročného 

pracovného plánu a každoročne o ňom podáva správy Komisii. 

12. Každá komunikačná alebo publikačná činnosť, ktorá sa týka činností programu 

PRIMA a vykonáva sa v spolupráci s programom PRIMA, či už ju realizuje PRIMA-

IS, zúčastnený štát, vnútroštátne financujúce subjekty zúčastneného štátu, alebo 

účastníci príslušnej činnosti, sa označí výlučne alebo spolu s iným označením takto: 

„[názov činnosti] je súčasťou programu PRIMA spolufinancovaného Európskou 

úniou“.“ 
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7. Článok 7 sa nahrádza takto: 

„Článok 7 

Pravidlá účasti a šírenia 

1. PRIMA-IS sa považuje za financujúci subjekt v zmysle článku 2 bodu 11 nariadenia 

(EÚ) č. 1290/2013 a prípadne v zmysle článku 2 bodu 14 nariadenia (EÚ) 2021/695, 

a v súlade s pravidlami stanovenými v príslušných nariadeniach a s výhradou 

výnimiek stanovených v tomto článku poskytuje finančnú podporu na nepriame 

opatrenia uvedené v článku 6 ods. 1 písm. a) tohto rozhodnutia. 

2. V súlade s článkom 17 ods. 2 nariadenia (EÚ) 2021/695 a odchylne od článku 9 

ods. 1 písm. b) nariadenia (EÚ) č. 1290/2013 a od článku 22 ods. 2 nariadenia (EÚ) 

2021/695 minimálny počet účastníkov sú tri právnické osoby usadené v troch 

rôznych krajinách, ktoré sa považujú za zúčastnené štáty k termínu predkladania 

návrhov na základe príslušnej výzvy na predkladanie návrhov, pričom: 

a) aspoň jedna je usadená v členskom štáte alebo v tretej krajine pridruženej 

k programu Horizont 2020 alebo prípadne Horizont Európa, na ktorú sa 

nevzťahuje písmeno b) tohto článku; 

b) aspoň jedna je usadená v tretej krajine uvedenej v článku 1 ods. 2 alebo v tretej 

krajine ležiacej na pobreží Stredozemného mora. 
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3. Odchylne od článku 9 ods. 3 nariadenia (EÚ) č. 1290/2013 a od článku 22 ods. 2 

nariadenia (EÚ) 2021/695 je v riadne odôvodnených prípadoch stanovených 

v ročnom pracovnom pláne minimálnou podmienkou účasť jednej právnickej osoby 

usadenej v zúčastnenom štáte k termínu predloženia návrhov na základe príslušnej 

výzvy na predkladanie návrhov. 

4. Odchylne od článku 10 ods. 1 a 2 nariadenia (EÚ) č. 1290/2013 a od článku 23 

ods. 1 a 2 nariadenia (EÚ) 2021/695 sú na financovanie prostredníctvom PRIMA-IS 

oprávnení títo účastníci: 

a) akákoľvek právnická osoba usadená v zúčastnenom štáte alebo zriadená na 

základe práva Únie; 

b) akákoľvek medzinárodná organizácia európskeho záujmu v zmysle článku 2 

ods. 1 bodu 12 nariadenia (EÚ) č. 1290/2013 v prípade činností financovaných 

programom PRIMA podľa článku 3 ods. 1 písm. a) tohto rozhodnutia alebo 

akákoľvek medzinárodná organizácia európskeho výskumu v zmysle článku 2 

bodu 15 nariadenia (EÚ) 2021/695 v prípade činností financovaných 

programom PRIMA podľa článku 3 ods. 1 písm. b) tohto rozhodnutia. 
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5. V prípade zúčastnenej medzinárodnej organizácie alebo zúčastnenej právnickej 

osoby usadenej v krajine, ktorá nie je zúčastneným štátom, pričom táto organizácia 

ani táto právnická osoba nie sú oprávnené na financovanie v súlade s odsekom 4, 

možno financovanie prostredníctvom PRIMA-IS poskytnúť za predpokladu splnenia 

aspoň jednej z týchto podmienok: 

a) PRIMA-IS považuje účasť príslušnej medzinárodnej organizácie alebo 

právnickej osoby za nevyhnutnú na vykonanie daného opatrenia; 

b) účasť uvedených subjektov je plánovaná v ročnom pracovnom pláne 

a možnosť takéhoto financovania je stanovená v dvojstrannej vedeckej 

a technickej dohode alebo akejkoľvek inej dohode medzi Úniou 

a medzinárodnou organizáciou, v ktorej je stanovená ochrana finančných 

záujmov Únie, alebo v prípade právnickej osoby usadenej v krajine, ktorá nie 

je zúčastneným štátom, v dohode s krajinou, v ktorej je táto právnická osoba 

usadená. 

6. Bez toho, aby bolo dotknuté nariadenie (EÚ, Euratom) 2018/1046 sa v príslušnej 

vzorovej dohode o grante môže stanoviť, že aj právnické osoby usadené v krajinách, 

ktoré nie sú zúčastnenými štátmi a získavajú financovanie z PRIMA-IS, poskytujú 

primerané finančné záruky. 

7. Únia uzavrie dohody s tretími krajinami, v ktorých je stanovená ochrana finančných 

záujmov Únie.“ 
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8. Článok 8 sa mení takto: 

a) odsek 1 sa nahrádza takto: 

„1. S výhradou kladného hodnotenia ex ante zameraného na PRIMA-IS v súlade 

s článkom 154 ods. 3 nariadenia (EÚ, Euratom) 2018/1046 a poskytnutia 

primeraných finančných záruk v súlade s článkom 62 ods. 1 písm. c) bodom vi) 

uvedeného nariadenia Komisia v mene Únie uzavrie s PRIMA-IS rámcovú 

dohodu o finančnom partnerstve a dohody o prevode finančných 

prostriedkov.“; 

b) v odseku 2 sa úvodná časť nahrádza takto: 

„2. Rámcová dohoda o finančnom partnerstve uvedená v odseku 1 tohto článku sa 

uzatvára v súlade s článkom 130 nariadenia (EÚ, Euratom) 2018/1046. 

Stanovia sa v nej tiež okrem iného:“ 

9. V článku 9 sa dopĺňa tento odsek: 

„3. Rozhodnutie Komisie ukončiť, úmerne znížiť alebo pozastaviť finančný príspevok 

Únie nebráni tomu, aby sa refundovali oprávnené náklady, ktoré už vznikli 

zúčastneným štátom pred oznámením rozhodnutia PRIMA-IS.“ 
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10. V článku 10 sa odsek 1 nahrádza takto: 

„1. PRIMA-IS vykonáva ex post audity výdavkov na nepriame opatrenia podľa 

nariadenia (EÚ) č. 1291/2013 v súlade s článkom 29 uvedeného nariadenia. 

1a. PRIMA-IS vykonáva audity výdavkov na nepriame akcie podľa nariadenia (EÚ) 

2021/695 v súlade s článkom 53 nariadenia (EÚ) 2021/695 ako súčasť nepriamych 

akcií v rámci programu Horizont Európa, najmä v súlade so stratégiou auditu 

uvedenou v článku 53 ods. 2 uvedeného nariadenia.“ 

11. Článok 11 sa mení takto: 

a) vkladá sa tento odsek: 

„3a. Európska prokuratúra (EPPO) má právomoc v súlade s nariadením Rady (EÚ) 

2017/1939* vyšetrovať a súdne stíhať trestné činy poškodzujúce finančné 

záujmy Únie, ako je stanovené v článku 4 uvedeného nariadenia. 

________________ 

* Nariadenie Rady (EÚ) 2017/1939 z 12. októbra 2017, ktorým sa vykonáva 

posilnená spolupráca na účely zriadenia Európskej prokuratúry (Ú. v. EÚ 

L 283, 31.10.2017, s. 1).“; 
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b) odseky 4 a 5 sa nahrádzajú takto: 

„4. Bez toho, aby boli dotknuté odseky 1 až 3a, zmluvy, dohody a rozhodnutia 

o grante vyplývajúce z vykonávania tohto rozhodnutia obsahujú ustanovenia, 

ktoré výslovne udeľujú Komisii, PRIMA-IS, Dvoru audítorov, Európskej 

prokuratúre a úradu OLAF právomoc na vykonávanie takýchto auditov 

a vyšetrovaní v súlade s ich príslušnými právomocami. Ak sa vykonávanie 

opatrenia zabezpečuje externe alebo subdeleguje, a to úplne alebo čiastočne, 

alebo ak si vyžaduje zadanie verejnej zákazky alebo udelenie finančnej 

podpory tretej strane, zmluva, dohoda o grante alebo rozhodnutie o grante 

obsahujú záväzok zhotoviteľa alebo príjemcu uložiť každej zapojenej tretej 

strane povinnosť výslovne akceptovať uvedené právomocí Komisie, PRIMA-

IS, Dvora audítorov, Európskej prokuratúry a úradu OLAF. 

4a. PRIMA-IS poskytuje vnútroštátnemu dvoru audítorov každého zúčastneného 

štátu na jeho žiadosť prístup ku všetkým informáciám týkajúcim sa národných 

príspevkov príslušného zúčastneného štátu vrátane informácií v elektronickej 

podobe, ktoré sú potrebné na vykonávanie ich auditov. 

5. Zúčastnené štáty pri vykonávaní programu PRIMA prijmú legislatívne, 

regulačné, administratívne a iné opatrenia potrebné na ochranu finančných 

záujmov Únie, najmä opatrenia potrebné na zabezpečenie úplného vrátenia 

všetkých súm splatných Únii v súlade s nariadením (EÚ, Euratom) 

2018/1046.“ 
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12. Vkladá sa tento článok: 

„Článok 11a 

Prístup k výsledkom a informáciám o návrhoch 

1. PRIMA-IS poskytuje Komisii a v príslušných prípadoch orgánom zúčastnených 

štátov prístup ku všetkým informáciám týkajúcim sa nepriamych opatrení, ktoré 

financuje. Tieto informácie zahŕňajú výsledky prijímateľov zúčastnených na 

nepriamych opatreniach alebo všetky ďalšie informácie, ktoré sa považujú za 

nevyhnutné pre vypracúvanie, vykonávanie, monitorovanie a hodnotenie politík 

alebo programov Únie alebo zúčastnených štátov. Tieto prístupové práva musia byť 

obmedzené na nekomerčné a nekonkurenčné využívanie a musia byť v súlade 

s platnými pravidlami dôvernosti. 

2. PRIMA-IS na účely vypracúvania, vykonávania, monitorovania a hodnotenia politík 

a programov Únie poskytuje Komisii informácie uvedené v predložených návrhoch. 

Táto požiadavka sa uplatňuje mutatis mutandis na zúčastnené štáty, pokiaľ ide 

o návrhy, ktoré zahŕňajú žiadateľov usadených na ich území.“ 

13. V článku 12 sa odseky 2 až 5 nahrádzajú takto: 

„2. PRIMA-IS je riadená správnou radou. V správnej rade sú zastúpené všetky 

zúčastnené štáty. Správna rada je rozhodovacím orgánom PRIMA-IS. 
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Správna rada po schválení Komisiou prijíma: 

a) ročný pracovný plán programu PRIMA; 

b) spoločné zásady uvedené v článku 6 ods. 9 a 

c) požiadavky na zúčastnené štáty týkajúce sa podávania správ vykonávacej 

štruktúre PRIMA-IS. 

Správna rada overuje, či sú splnené podmienky stanovené v článku 1 ods. 3 a 

v článku 4 ods. 1 písm. c), a informuje o tom Komisiu. 

Správna rada schvaľuje účasť tretích krajín, ktoré nie sú pridružené k programu 

Horizont 2020 alebo Horizont Európa a nie sú uvedené v článku 1 ods. 2, na 

programe PRIMA po preskúmaní relevantnosti účasti tejto tretej krajiny z hľadiska 

plnenia cieľov programu PRIMA. 

Každý zúčastnený štát má v správnej rade jeden hlas. Rozhodnutia sa prijímajú 

konsenzom. Ak sa nedosiahne konsenzus, správna rada prijíma svoje rozhodnutia 

najmenej 75 % väčšinou platných odovzdaných hlasov. 

Únia, zastúpená Komisiou, sa prizýva na všetky zasadnutia správnej rady ako 

pozorovateľ a môže sa zúčastňovať na rokovaniach. Na tento účel dostane všetky 

potrebné dokumenty. 
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3. Správna rada určí počet členov riadiaceho výboru, ktorý nesmie byť nižší ako päť. 

Správna rada vymenuje členov riadiaceho výboru. Riadiaci výbor monitoruje prácu 

riaditeľa a poskytuje poradenstvo správnej rade v súvislosti s vykonávaním programu 

PRIMA zo strany sekretariátu. Poskytuje najmä usmernenia týkajúce sa plnenia 

ročného rozpočtu a ročného pracovného plánu. 

4. Správna rada zriadi sekretariát PRIMA-IS ako výkonný orgán programu PRIMA. 

Sekretariát: 

a) vykonáva ročný pracovný plán; 

b) poskytuje podporu iným orgánom PRIMA-IS; 

c) monitoruje vykonávanie programu PRIMA a podáva o ňom správy; 

d) spravuje finančný príspevok Únie uvedený v článku 3 ods. 1 a finančné 

príspevky zúčastnených štátov a podáva správy o ich využívaní; 

e) zvyšuje viditeľnosť programu PRIMA prostredníctvom osvety a komunikácie; 

f) udržiava kontakt s Komisiou v súlade s rámcovou dohodou o finančnom 

partnerstve uvedenou v článku 8; 

g) zabezpečuje transparentnosť činností programu PRIMA. 
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5. Správna rada vymenuje vedecký poradný výbor zložený z renomovaných 

nezávislých expertov kompetentných v oblastiach, ktoré sú relevantné pre program 

PRIMA. Správna rada stanoví počet členov vedeckého poradného výboru a pravidlá 

ich vymenúvania v súlade s článkom 49 nariadenia (EÚ) 2021/695. 

Vedecký poradný výbor: 

a) poskytuje správnej rade poradenstvo v otázkach strategických priorít a potrieb; 

b) poskytuje správnej rade poradenstvo v otázkach obsahu a rozsahu návrhu 

ročného pracovného plánu z vedecko-technického hľadiska; 

c) preskúmava vedecko-technické aspekty vykonávania programu PRIMA 

a predkladá stanovisko k jeho výročnej správe.“ 

14. Článok 14 sa nahrádza takto: 

„Článok 14 

Monitorovanie a hodnotenie 

1. Činnosti v rámci programu PRIMA vrátane ich efektívnosti a transparentnosti, ako aj 

miery ich úspešnosti sa nepretržite monitorujú a podliehajú pravidelným 

preskúmaniam s cieľom zabezpečiť najvyššiu mieru vplyvu, vedeckú excelentnosť 

a najúčinnejšie a najefektívnejšie využívanie zdrojov. Výsledky monitorovania 

a pravidelných preskúmaní sú podkladom pre monitorovanie európskych partnerstiev 

ako súčasť hodnotení programu Horizont Európa podľa článkov 50 a 52 nariadenia 

(EÚ) 2021/695. 
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2. PRIMA-IS zabezpečí nepretržité monitorovanie a podávanie správ, pokiaľ ide 

o riadenie a vykonávanie jej činností, a pravidelné preskúmania výstupov, výsledkov 

a vplyvov financovaných nepriamych akcií vykonávaných v súlade s článkom 50 

nariadenia (EÚ) 2021/695 a prílohou III k uvedenému nariadeniu. 

3. Komisia vykoná priebežné hodnotenie programu PRIMA do 31. decembra 2025 a 

záverečné hodnotenie do 31. decembra 2031 v rámci hodnotení programu Horizont 

Európa v súlade s článkom 52 nariadenia (EÚ) 2021/695 o programe Horizont 

Európa s pomocou externých nezávislých expertov, ktorí sa vyberú na základe 

transparentného procesu. Komisia na základe týchto hodnotení vypracuje správy, 

ktoré budú obsahovať závery hodnotení a pripomienky Komisie. Komisia predloží 

svoju správu o záverečnom hodnotení Európskemu parlamentu a Rade do 30. júna 

2032. 
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4. Priebežné a záverečné hodnotenia uvedené v odseku 3 skúmajú mieru úspešnosti a 

účasti zúčastnených štátov z južného Stredozemia, ako aj plnenie poslania a cieľov 

programu PRIMA, pričom hodnotenia sa vzťahujú na všetky jeho činnosti a hodnotia 

jeho európsku pridanú hodnotu, účinnosť a efektívnosť vrátane otvorenosti 

a transparentnosti, relevantnosť vykonávaných činností, a to aj v priemysle a zo 

strany MSP, mimovládnych organizácii a občianskej spoločnosti, a ich súlad 

a komplementárnosť s príslušnými regionálnymi a vnútroštátnymi politikami 

a politikami Únie vrátane synergií s inými časťami programu Horizont Európa, ako 

sú iné partnerstvá, misie, klastre a tematické alebo osobitné programy. V 

hodnoteniach sa zohľadnia názory širokého spektra zainteresovaných strán na úrovni 

Únie a na vnútroštátnej úrovni. V relevantných prípadoch zahŕňajú aj posúdenie 

najúčinnejšieho spôsobu politickej intervencie pre budúce opatrenia, ako aj 

relevantnosť a koherentnosť prípadného obnovenia programu PRIMA vzhľadom na 

celkové politické priority a prostredie podpory výskumu a inovácií vrátane jeho 

postavenia voči iným iniciatívam podporovaným prostredníctvom rámcového 

programu Horizont Európa. 

Pri vykonávaní týchto hodnotení Komisia v plnej miere zohľadní a bude sa usilovať 

znížiť administratívny vplyv na program PRIMA a zabezpečí, aby bol proces 

hodnotenia jednoduchý a plne transparentný. 

5. Komisia zverejňuje a rozširuje výsledky a závery hodnotení uvedených v odseku 3. 
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Článok 14a 

Zachovanie dôverného charakteru informácií 

Bez toho, aby bol dotknutý článok 11a, PRIMA-IS zabezpečuje ochranu dôverných 

informácií, ktorých zverejnenie mimo inštitúcií, orgánov, úradov alebo agentúr Únie môže 

potenciálne poškodiť záujmy PRIMA-IS, jej členov alebo účastníkov činností v rámci 

programu PRIMA. Uvedené dôverné informácie zahŕňajú osobné, obchodné, citlivé 

neutajované a utajované informácie. 

Článok 14b 

Konflikt záujmov 

1. PRIMA-IS, jej orgány, členovia a zamestnanci predchádzajú pri výkone svojich 

činností akémukoľvek konfliktu záujmov. 

2. PRIMA-IS prijme vo vzťahu k svojim zamestnancom, členom a iným osobám 

pôsobiacim vo všetkých orgánoch alebo skupinách PRIMA-IS pravidlá pre 

predchádzanie konfliktom záujmov, ich zamedzenie a riadenie v súlade s článkom 61 

nariadenia (EÚ, Euratom) 2018/1046. 

3. PRIMA-IS vypracuje kódex správania pre členov svojich orgánov, ktorý bude 

zahŕňať zverejňovanie vyhlásení o odborných činnostiach, finančných záujmoch a 

konfliktoch záujmov v súlade s pravidlami ochrany údajov. 
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Článok 14c 

Prebiehajúce opatrenia, činnosti a záväzky 

Na opatrenia alebo činnosti PRIMA-IS alebo záväzky zúčastnených štátov uvedené 

v tomto rozhodnutí, ktoré sa začali alebo vykonávali na základe nariadenia (EÚ) 

č. 1291/2013, sa naďalej vzťahuje uvedené nariadenie, ak sa v tomto rozhodnutí neuvádza 

inak.“ 

Článok 2 

Nadobudnutie účinnosti 

Toto rozhodnutie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku 

Európskej únie. 

Článok 3 

Adresáti 

Toto rozhodnutie je určené členským štátom. 

V ... 

Za Európsky parlament Za Radu 

predsedníčka predseda/predsedníčka 
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